
Алисия здесь...

Осознание этого вызвало совершенно разные чувства у обоих присутствующих в этой комнате.

Роэл чувствовал себя немного не в своей тарелке. Он пытался доказать Норе свою
невиновность, как вдруг в комнату постучалась Алисия. Даже если бы он подключил к
размышлению свои пальцы ног, было очевидно, что ничего хорошего из этого не выйдет!

И его зловещее предчувствие было подкреплено резким блеском, который только что мелькнул
в глазах Норы.

- "Лорд Брат?"

- "Я-я здесь, Алисия", - ответил Роэл слегка напряжённым голосом.

Дверь распахнулась, и в комнату вошла Алисия, одетая в красивое белое платье. Сначала она
тепло улыбнулась Роэлу, а затем повернулась к Норе с чуть менее тёплым выражением лица.
Она почтительно приподняла юбку и сделала реверанс.

- "Добрый день, Ваше Высочество. Прошло много времени с тех пор, как мы в последний раз
встречались на банкете в честь вашего дня рождения."

- "Добрый день, Алисия. Действительно, прошло много времени с тех пор, как мы виделись в
последний раз. Я хотела заглянуть к тебе в комнату, но мне сообщили, что ты всё ещё спишь. Я
и не думала, что ты так быстро соберёшься."

Нора ответила на приветствие Алисии улыбкой, хотя в её словах ясно читалось недовольство
тем, что её разговор с Роэлом был прерван.

Алисию это замечание не смутило, и она спокойно ответила:

- "Простите меня за то, что заставила вас ждать. Это был мой первый раз с Лордом Братом
прошлой ночью, поэтому мы слишком долго не ложились спать, и у меня возникли трудности с
тем, чтобы проснуться вовремя."

Нора приподняла брови, услышав объяснение Алисии. Роэл же, был просто в шоке.

("Не может быть, чтобы я действительно это сделал, верно? Нет, я не должен паниковать.
Сначала я должен прояснить ситуацию.")

- "Алисия, не могла бы ты уточнить, что ты имела в виду под 'первым разом'?"



- "Хм? Естественно, это означает первый раз, когда я сплю с Лордом Братом на одной кровати."

- "Ааа, понятно."

Роэл с облегчением вытер пот со лба и его сердце немного успокоилось.

Однако, несмотря на разъяснения Алисии, Нора ничуть не обрадовалась. Как она могла
радоваться, узнав, что человек, который ей нравился, делил постель с его некровной сестрой?
Она должна была бы быть святой, чтобы радоваться такому!

Дело было не в том, совершил Роэл ошибку или нет. Её раздражало то, что существовала
постоянная вероятность того, что Роэл снова совершит ту же ошибку, особенно учитывая
нынешние обстоятельства! Если в этот раз им удалось разделить постель, то в следующий раз
они вполне могли бы заняться чем то ещё более непристойным и развратным!

- "Мисс Алисия, я не думаю, что ваши действия подобают леди.", - сказала Нора критикующим
тоном, сохраняя 'добрую' улыбку.

- "Дом Аскартов - респектабельная семья с богатой историей, и она не стала бы потворствовать
скандальному поступку двух молодых людей, близких к совершеннолетию, делящих друг с
другом постель. Единственное место, где к подобной практике относятся терпимо, - это
обычные семьи с большим количеством детей. Я полагаю, что на вилле 'Лабиринт' более чем
достаточно комнат на ваш выбор, поэтому вы должны вести себя уважительно.

Кстати, говоря об этом, Роэл, могу ли я узнать, в какой комнате мы обнимали друг друга
раньше? За 200 лет столько всего изменилось, что мне трудновато сориентироваться."

- "Обнимали друг друга? Лорд Брат?"

- "Нет, это..."

От этих слов Норы лицо Алисии слегка помрачнело. Роэл быстро объяснил ситуацию, и Алисия,
которая уже слышала об их коротком путешествии в прошлое, облегчённо вздохнула.

К сожалению, Нора не собиралась оставлять всё так просто.

- "Роэл, ты всё ещё не указал мне комнату."

Нора продолжала спрашивать с улыбкой, и Роэлу ничего не оставалось, только как искренне
попытаться вспомнить об этом. Однако это воспоминание заставило его побледнеть.

("Подождите-ка, эта комната... не может быть... Чёрт!")



- "Это третья комната в западном крыле виллы."

- "Третья комната в западном крыле виллы... Ваше объяснение настолько абстрактно.
Позвольте мне немного подумать... Ах, разве это не спальня мисс Алисии?"- воскликнула Нора
в 'осознании'.

Она поспешно повернулась к Алисии с извиняющимся выражением лица.

- "О боже, я и не ожидала, что Алисия будет жить в комнате, которую мы использовали раньше.
А, но я полагаю, что кровать уже должны были поменять. Это, конечно, огромное совпадение.
Пожалуйста, не обращайте внимания на то, что я сейчас сказала."

Нора с сочувствием посмотрела на пылающую от гнева Алисию, как бы жалея её. Это был
критический удар не только для Алисии, но и для Роэла.

("Что здесь происходит?")

Почувствовав холодок в воздухе, Роэл даже не осмелился сглотнуть слюну. Он изо всех сил
старался сделать своё присутствие как можно менее заметным, чтобы не оказаться
замешанным в этом пугающем перетягивании каната.

С другой стороны, Алисия медленно выровняла своё дыхание, прежде чем вернуть улыбку на
своё лицо.

- "Ах, это, должно быть, комната, наполненная воспоминаниями для Вашего Высочества,
верно? Раз уж это так, почему бы мне тогда не предоставить её вам? Мы с лордом-братом
воспользуемся другой комнатой. Или, возможно, мне стоит ответить взаимностью и в
следующий раз самой посетить комнату лорда брата."

Алисия хлопнула в ладоши с невинной улыбкой на лице, словно ребёнок, которого озарила
хорошая идея. Эти слова задели одну из колючек, засевших в сердце Норы, и холод на
мгновение застлал её глаза. Нора не думала, что эта юная девушка окажется таким сложным
противником.

- "Алисия, такие вопросы должны решаться по обоюдному согласию. Роэл не так давно получил
серьёзную травму, поэтому ему нужно уделять больше времени для отдыха, ты так не
думаешь?"

Нора бросила угрожающий взгляд на черноволосого мальчика, который всё это время
притворялся мертвым, как бы угрожая ему, если он посмеет сказать обратное. Встретив её
взгляд, Роэл невольно вздрогнул, и его инстинкт самосохранения тревожно зазвенел в голове.

- "Я согласен с тем, что сказала Нора. Алисия, в нашем возрасте это не слишком уместно,



чтобы мы делили одну постель."

Хотя Роэл был вынужден произнести эти слова, он действительно считал, что это неправильно,
что они сделали такую практику обыденной. Он определенно произнёс эти слова не только из-
за страха перед разъяренной Норой!

Щёки Алисии надулись от возмущения. Она задумалась на мгновение, прежде чем ответить.

- "Поскольку брат-лорд так сказал, я соглашусь с вашими пожеланиями. Кстати, до меня дошли
слухи, что в последнее время у вас были проблемы со сном, и я слышала, что музыка - хороший
способ расслабиться и улучшить качество сна. Я всё ещё уверена в своих навыках владения
музыкальными инструментами, и я верю, что это поможет вам в вашем выздоровлении. Лорд
брат, пока вы полностью не восстановитесь, я буду сопровождать вас перед сном, пока вы не
заснёте." - произнесла Алисия с теплой улыбкой.

У Роэла, напротив, было странное выражение лица. Расслабление перед сном, игра на
инструментах... Он не мог не вспомнить все те метафоры, которые он видел в своей прошлой
жизни в Интернете, и это заставило его лицо яростно покраснеть. Он быстро отбросил все эти
подтексты в сторону.

- "Нет необходимости проходить через столько неприятностей. Мы можем просто поболтать
друг с другом."

Сказал Роэл, размахивая руками, надеясь тем самым развеять запах пороха, который витал
между двумя девушками. К его ужасу, ни одна из них не собиралась просто так оставлять всё
как есть.

- "Алисия, я понимаю, что вы двое родственники, живущие под одной крышей, но учитывая, что
вы не являетесь кровными родственниками, будет правильно, если вы будете соблюдать
определенную дистанцию между собой."

- "Позволю себе не согласиться, Ваше Высочество. Гармоничная семья - это основа счастья.
Есть люди, которые посвящают всю свою жизнь только для того, чтобы иметь то, что есть у
нас. Я не думаю, что мы должны намеренно отдаляться друг от друга из страха перед тем, что
могут подумать другие."

- "Я согласна с вами, что гармоничная семья очень важна, но близость не должна быть только
односторонней. Разве вы не подумали о том, что ваши действия могут быть неприятны Роэлу?"

- "Ваше Высочество, вы говорите такие слова только потому, что не обращаете внимания на
глубокую связь, которую разделяем мы с братом. Возможно, вы не знаете об этом, но у меня
фобия острых предметов, особенно столовых приборов. Чтобы помочь мне, лорд брат обычно
садился рядом со мной во время еды и кормил меня. Вот как мы близки друг с другом, Ваше
Высочество."



После этих слов Алисия взглянула на Роэла с застенчивым и ласковым выражением в глазах.
Её взгляд был настолько очаровательным, что заставил сердце Роэла учащённо забиться. В тот
же миг он почувствовал желание броситься вперед и крепко обнять её.

Однако это желание было быстро рассеяно страхом.

- "То, что она сказала, правда?"

Голос, холодный, как ночь зимнего солнцестояния, прозвучал в ушах Роэла, заморозив его
тело.

- "Д-да, это правда. С этим ничего нельзя поделать. Алисия нуждается в дополнительном
уходе."

- "А не лучше ли поручить это слугам?"

- "Ваше Высочество, могу я смиренно попросить вас не вмешиваться в дела дома Аскарт? Я
считаю, что этот вопрос мы с лордом Братом должны решать сами. Именно благодаря
добродетели Ксеклидов - состраданию и великодушию - дворяне Теократии до сих пор были
едины. Надеюсь, Ваше Высочество и далее намерено придерживаться этой хорошей
практики?"

Эта девушка!

Как только Алисия упомянула имя Ксеклайдов, глаза Норы расширились. Естественно, она не
могла оспаривать ценности, которые исповедовали Ксеклайды, ведь именно они были залогом
многолетнего мира и стабильности Теократии Святого Месита.

Кроме того, для постороннего человека было большим табу вмешиваться в дела другого
благородного дома, и особенно это касалось королевской семьи. Чрезмерное вмешательство
ставило под сомнение намерения королевской семьи, и это могло стать опасным, если бы
другие восприняли это как попытку укрепить власть.

Нора поняла, что оговорилась, и быстро закрыла рот. Её пылающие сапфировые глаза
встретились с рубиновыми глазами Алисии, и по комнате разлетелись искры.

Нора должна была признать, что она действительно недооценивала Алисию до сих пор. Её
соперница была намного умнее своих ровесниц. Поначалу Нора думала, что чувства Алисии к
Роэлу были лишь родственными, и со временем они постепенно угаснут. Однако теперь она не
смела думать так же.

Было очевидно, что Алисии нравится Роэл, и её чувства к нему очень глубоки. К счастью, Роэл,
казалось, не замечал этого в данный момент, возможно, потому что Алисия скрывала свои



чувства под завесой родства.

("Хмф. Такие мелкие уловки.")

Нора всегда предпочитала открыто заявлять о своих чувствах, поэтому к тактике Алисии
относилась с презрением. Тем не менее, она вынуждена была признать, что стратегия Алисии -
молча стоять рядом с Роэлом и проникать в каждый аспект его жизни - действительно
заслуживала опасения.

Никогда не следует недооценивать преимущество близости. На самом деле, Нора могла бы
даже сказать, что Алисия в данный момент опережала её в этой гонке. Если эти двое будут
продолжать свои интимные действия, обнимая и кормя друг друга каждый день, то это лишь
вопрос времени, когда они наконец-то станут парой!

Осознание этого факта заставило Нору насторожиться. К несчастью для неё, она поняла это
слишком поздно. За последние полгода Роэл уже превратился в сискона. Всего трёх дней без
Алисиатонина было достаточно, чтобы у него начиналась ломка.

Таким образом, спор, в конечном счете, зашёл в тупик. Затронув тему социальных условностей
королевской семьи, Алисия сумела одержать верх в этом противостоянии. Однако для Норы всё
ещё не было потеряно. У неё всё ещё был козырь в руках.

- "Кстати, утром я встретила дядю Картера. Он сказал, что ещё не успел сообщить вам об этом,
и попросил меня передать вам эту новость."

В этот, казалось бы, отчаянный момент Нора вдруг хлопнула в ладоши, и на её губах появилась
лучезарная улыбка. Её внезапная смена темы заставила Алисию почувствовать себя немного
неловко.

- "Хм? Это что-то, касающееся меня?"

- "Конечно."

Губы Норы ещё больше изогнулись, образуя дьявольскую улыбку, которая была хорошо
знакома Роэлу. Она грациозно притянула Роэла к себе, а затем повернулась лицом к Алисии.

- "Между Аскартами и Ксеклидами было заключено соглашение. Я стану защитницей Роэла.
Теперь ты поняла?

Он мой."
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